http://www.youtube.com/watch?v=znt8gBhOsdw
Наиболее точно taxman переводится с английского языка как «налоговик», то есть «налоговый инспектор». Хотя в некоторых переводах песни встречаются и другие варианты: «налогосборщик», «мытарь» (сборщик податей в библейских текстах) и даже некий «дядюшка Фискус» (от лат. «fiscus» — государственная казна, отсюда «фискальный»). Ниже вы найдете текст песни на английском языке с буквальным переводом, а также перевод Игоря Полуяхтова с сохранением ритмики и рифмы оригинала. 
	TAXMAN
НАЛОГОВЫЙ ИНСПЕКТОР
Let me tell you how it will be: 
Позвольте мне рассказать вам о существующем порядке:
There's one for you, nineteen for me.
Одну часть вам, девятнадцать — мне.  

'Cause I'm the taxman, yeah, I'm the taxman.
Потому что я налоговый инспектор, да, я налоговый инспектор. 

Should five per cent appear too small
Вы считаете, что пять процентов слишком мало? 
Be thankful I don't take it all
Скажите спасибо, что я не забираю все. 

'Cause I'm the taxman, yeah I'm the taxman.
Ведь я налоговый инспектор, да, я налоговый инспектор. 

If you drive a car, I'll tax the street,
Если Вы водите автомобиль, я обложу налогом улицы, 
If you try to sit, I'll tax your seat,
Если Вам захочется присесть, я обложу налогом ваше место, 
If you get too cold I'll tax the heat,
Если вам будет слишком холодно, я обложу налогом тепло;  
If you take a walk, I'll tax your feet.
Если вам захочется прогуляться, я обложу налогом ваши ноги.  

'Cause I'm the taxman, yeah I'm the taxman.
Потому что я налоговый инспектор, да, я налоговый инспектор. 

Don't ask me what I want it for, (Ah-ah, Mister Wilson*)
И не спрашивайте меня, ради чего я этого хочу, (Мистер Вильсон)
If you don't want to pay some more. (Ah-ah, Mister Heath*
Если не хотите платить еще больше (Мистер Хит). 

'Cause I'm the taxman, yeah, I'm the taxman.
Ведь я налоговый инспектор, да, я налоговый инспектор.

Now my advice for those who die                      
Строчка «Now my advice…»принадлежит Джону. 
И мой совет умирающим — 

Declare the pennies on your eyes*.
Продекларируйте пятаки на ваших глазах, 
'Cause I'm the taxman, yeah, I'm the taxman.
Потому что я налоговый инспектор, да, я налоговый инспектор. 

And you're working for no one but me.
И вы работаете только на меня. 
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* Гарольд Вильсон, премьер министр Великобритании в 1964 -1970 гг. 
* Эдвард Хит, лидер Консервативной партии в 1965-1970 гг., премьер-министр Великобритании в 1970-1974 гг. 
* Речь идет об очень древней, коренящейся в античности традиции: класть умершему на глаза монеты, чтобы он мог заплатить Харону — перевозчику через реку Стикс. 


